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5174 2019/02/22 [ BEn @) © (KREEREESK - Ftg - SREFT)
(SR )

* Giuseppe Tucci (ed.), “Saptasatikaprajiaparamita,” Memorie della Reale Accademia

Nazionale dei Lincei, Classe di Scienze morali, storiche e filologiche, serie V, vol. 17
(1923): 116-139.
(http://www.downloads.prajnaquest.fr/BookofDzyan/Sanskrit%20Buddhist%20Texts/prajnaparamita s
aptasatika 1923.pdf)

* Jiryd Masuda, “Saptasatika Prajfiaparamita: Text and the Hslian-chwang Chinese
Version with Notes,” Journal of the Taisho University (vols. 6-7), In Commemoration
of the Sixtieth Birthday of Professor Unrai Wogihara, part 2, 1930, pp. 185-241.



(http://www.downloads.prajnaquest.fr/BookofDzyan/Sanskrit%20Buddhist%20Texts/prajnaparamita s

aptasatika partial 1930.pdf)

* P. L. Vaidya (ed.), “No. 21: Maijusri-parivartapara-paryaya Sapta-Satika

Prajfiaparamita,” Mahdyana-siitra-samgraha, part I, Darbhanga: The Mithila Institute,
1961, pp. 340-351; GRETIL - Goéttingen Register of Electronic Texts in Indian

Languages: (http://gretil.sub.uni-goettingen.de/gretil/1_sanskr/4_rellit/buddh/bsu052_u.htm)
(ARAEFELR )

* (CORETFIFTRR EERIRCE R AL ) » 2% - 2 FE&E(l (Mandrasena) 5% - T. 232, vol. 8, pp. 726a-

732¢. [EJY P CREFREAL - STRSRMCE GEEU+7N) » 5 - SFEER(l (Mandrasena ) 3% - T. 310 (46),

vol. 11, pp. 650b-657a.

* (CORENFIFER AR AR E4E ) - —& » 3 - 4 {iZE4E (Samghavarman) 5% - T. 233, vol. 8, pp.

732c¢-739c.

*ORCE RS - BTE - SIREND) - - 285 0 T.220 (7), vol. 7, pp. 964a-974b.
EC Ny

* Edward Conze (tr.), “The Perfection of Wisdom in 700 Lines,” Perfect Wisdom: The Short

Prajiiaparamita Texts, Totnes: Buddhist Publishing Group, 1993, pp. 79-107.

LfEEEFH )

* Garma Chang (tr.), “CRER %S © Mafijusr's Discourse on the Paramita of Wisdom,” 4 Treasury of
Mahayana Siitras: Selections from the Maharatnakuta Sutra A £ f& 4%, University Park: The
Pennsylvania State University Press, 1983, pp. 100-114.

FETRAE » (AT 22 & A fo T SOARMRCEEE 5 0 RIRECHLODLL - FAHBNME ) - CENREER (R ER T

ZT) BB A8 BE 2 5% (2000 3 H) » H 92-94.
234 2019/03/01 [ BEyoF&E) iR
5338 2019/03/08 (EETERE ) ¢ (KIGEHEEESK - g - BHREFT)
418 2019/03/15 [ ByoERE ) ¢+ (MESE=13m0H)

* 25 (£4R) > U@“ﬁ% +amiE ) o (SR EEERVY © fhBCHLE )
b - iZQ%jU Lo 20174F) - FH424-443.

* s = GIENIESE (dRsg ) (RUENTEE - TREMERGR ( 6w ~ =T8H)
JREL) (PR T =2 > 19884F) -

(BRIEZER )
* ¥ (Vasubandhu ) - (MESE =-15608) ( TrimSika-vijiiapti-karika ) » [ - 28552 > T.1586, vol. 31,
pp- 60a-61b.

* E%ﬂli (28 " =TuEshig | JFUEERE) (/A © ToORE AR » 19804F) -

Sasy - (MESFRREE (— ) HREEEE) - (MESSR R () 48) (5t 2ER4AER -
20024 ) »
* Stefan Anacker (ed. & tr.), Seven Works of Vasubandhu, the Buddhist Psychological Doctor, Delhi:
Motilal Banarsidass, 1984, pp. 181-190.



* Swati Ganguly (tr.), Treatise in Thirty Verses on Mere-consciousness: A Critical English Translation
of Hsiian-tsang’s Chinese Version of the Vijiaptimatratatrimsika with Notes from Dharmapala’s
Commentary in Chinese, Delhi: Motilal Banarsidass, 1992.
* David Kalupahana, The Principles of Buddhist Psychology, Albany: State University of New York
Press, 1987, pp. 192-214.
* Thomas Kochumuttom, 4 Buddhist Doctrine of Experience: A New Translation and Interpretation of
the Works of Vasubandhu, the Yogacarin, Delhi: Motilal Banarsidass, 1982, pp. 254-259.
* Thomas Wood, Mind Only: A Philosophical and Doctrinal Analysis of the Vijiianavada, Honolulu:
University of Hawaii Press, 1991, pp. 49-56.
* EHFSC (ROCHER = FIEOMI ) (RaT 1 =201 > 1987 ) -
* FHEE o (LEEAMEE = TR ) RN EREE » 19794) -
*OEEES > (ERETEOBENTE (B ) GRE : KHSCEE - 19954) -

(LEE]
* NHIESD ~ $REEZR > (AIRGEL - MESRED ) - Uk CORFRALHLREIEI) - BHIEHEZESR - (K
o AREE 0 19974 ) 0 E322-324.
%5 8 2019/03/22 (B CERE ) ¢ (MESHR=tam0E)

264 2019/03/29 [ EILEE ) - (Zﬁﬁ?’f&fﬁiéﬁi—é - AR AN ER)

* Z5EI (E4R) » RIS - AR AN ) » (ISR FHUEESEV © (2
gkt ) Gordt - arsEsb 2017@) » H275-289.
(EEEH )

* ZOEEE  ((AERESEFTERAR - AR TUAFT) RSO SEEE R A PRI T ) » ( ASCEEET
22y FEoug (20174107 ) » H93-126.
7 2019/04/05 (BT FRE) ¢ R

F8iH 2019/04/12 (B o HE ) @ (WAEGLE - B EiE i)
* TEARHER (FRUE) » BRI - BRAGEER A58 (1) - Bl E ST
A R - EREE - 20084 ) » E493-525.
* Lotus Sutra Chapter 24/25 (Sanskrit / Chinese / Tibetan / tangut) Annotation
(https://twwspes.github.io/annodoc/saddharmapundarika sutra/24 sanskrit)
(AREEEA ]

* H. Kern, Bunyiu Nanjio (ed.), Saddharma-pundarika, Bibliotheca Buddhica, no. 10, Saint-Pétersbourg:

Imprimerie de I’ Académie Impériale des Sciences, 1908-1912.

* P. L. Vaidya (ed.), Saddharmapundarikasutra, Darbhanga: The Mithila Institute of Post-Graduate
Studies and Research in Sanskrit Learning, 1960.

* Shoko Watanabe (ed.), Saddharmapundarika Manuscripts found in Gilgit, Tokyo: Reiyukai, 1972-
1975.

* Lokesh Chandra (ed.), Saddharma-pundarika-sutra: Kashgar Manuscript, New Delhi: International



Academy of Indian Culture, 1976.
* Oskar von Hiniiber, 4 New Fragmentary Gilgit Manuscript of the Saddharmapundarikasutra, Tokyo:
The Reiyukai, 1982.
* RS (5 - ROE)  (RIESULEREF R - 25 (OEREEE) 54 (L TR A))
(dE5T « PR SRR > 1988 4) -
* FESR (4)  (BET - HOUEELL) » =M R IIEFREM - 1994 ) -
* Jiang Zhongxin (ed.), Sanskrit Lotus Sutra Fragments from the Liishun Musuem Collection: Facsimile
Edition and Romanized Text, Tokyo: Soka Gakkai, 1997.
* Tomohiro Matsuda and et al. (ed.), Saddharmapundarikasiitram: Sanskrit Lotus Sutra Manuscript from
the National Archives of Nepal (no. 4-21) -- Nepala Rastriva Abhilekhalayako Saddharmapundarika
hastalikhita grantha (la. ca. 21), pratilipi samskarana, Tokyo: Soka Gakkai, 1998.
* AHZES - HOEIR (4 (PO EREAEEL) (R - A LB SR ATEELT
(T8> 1949 4F) -
* Saddharmapundarikasiitram: Sanskrit Lotus Sutra manuscripts from Cambridge University Library
(add. 1682 and add. 1683), Tokyo: Soka Gakkai, 2002.
* (R CRL - B LT ) » Pk - IBEEAR (T (Kumarajiva) 5% 0 T. 262, vol. 9, pp. S6c-
58b.
* Leon Hurvitz (tr.), Scripture of the Lotus Blossom of the Fine Dharma, translated from the Chinese of
Kumarajiva, New York: Columbia University Press, 1976.
* H. Kern (tr.), The Saddharma-pundarika, or The lotus of the True Law, Delhi: Motilal Banarsidass,
1968.
* Gene Reeves (tr.), The Lotus Sutra: A Contemporary Translation of a Buddhist Classic, Boston:
Wisdom Publications, 2008.
* Kubo Tsugunari, Yuyama Akira (tr.), The Lotus Sutra, translated from the Chinese of Kumarajiva,
Berkeley: Numata Center for Buddhist Translation and Research, 1993.
* Burton Watson (tr.), The Lotus Sutra, New York: Columbia University Press, 1993.
* Klaus Wille (ed.), Fragments of a Manuscript of the Saddharmapundarikasiitra from Khddaliq, Tokyo:
Soka Gakkai, 2000.
(LEE]
* ROFEEITEAT (4R > CEEEL—FRT[) CRAL : BRI - 19774) -
*LEEEE (&) % - JAEEQUFIGERS () - JLIUH - (R - BAE » 1985-19934F) -
* EREE > (IEVAFERGEI) (BT ANEARS IR MhAER = ETEAT » 1998 48)
* RS > (WREICAGEE) (R BIEREBIEMRER S T FTAT » 20014) -
* Akira Yuyama, A Bibliography of the Sanskrit Texts of the Saddharmapundarikasitra, Canberra:
Australian National University Press, 1970.
* PRI QEEEED ) - (R IEERE L) - IFIEHR 54 R - IURE » 19974 ) » H89-
118.
(3]
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* ZEEE > QLAE - B8 (B ATREAVEREGARE © DL (AEEAE - B S EEEMm) AT
SR ATETERERTT ) - Wy (B ) - EDEAREATE L - BHESOR e E 45 - (I -
[ESEEEERTZEFT » 2011451 ) » E252-270.

*ZEEEH - (B S EE 2 BRI - DU ZE [ BB =B LEE KA ) -

55978 2019/04/19 (B TR ) ¢ (IAEIEL - B E E0E S0 )

1078 2019/0426 (HLFERE ) @ (BMET2IEEL RV
* P. L. Vaidya (ed.), “5: Sagarameghah,” Gandavyiithasiitra, Darbhanga: The Mithila
Institute, pp. 51-54; GRETIL - Goéttingen Register of Electronic Texts in Indian
Languages: (http://gretil.sub.uni-
goettingen.de/gretil/l1_sanskr/4 rellit/buddh/bsu016_u.htm)

(AREEEA ]
*RTTEBERELL - A TR RS B T ) FF - s (Prajfia) 3% 0 U015 > T. 293,
vol. 10, pp. 680c-682b.
* O ORTTEMRERAE - NEF =) - BE - fAEfEE (Buddhabhadra) 5 > N4
T. 278, vol. 9, pp. 690b-691c.
* (RBEEERL - NERSE=1TIL) o B - B X (Siksananda) 3 > /\+% > T. 279,
vol. 10, pp. 335a-336b.

LfEEEFH )
* ZEEE - (CRITREMREE RS ) BN ZETTER ) » CESHRERERSR ) 55218 (20174E12H ) » H41-72.
F118 2019/05/03 (BycEE ) © (BMET2BEL TN —E)

55124 2019/05/10 (FIEEM) ¢ (EHETSHEABEE TERE R F 5
Pl (w+=%&F) 8—&i)
* P. L. Vaidya (ed.), “47: Silpabhijiiah,” Gandavyiihasiitra, Darbhanga: The Mithila
Institute, pp. 353-354; GRETIL - Goéttingen Register of Electronic Texts in Indian
Languages: (http://gretil.sub.uni-
goettingen.de/gretil/l_sanskr/4 rellit/buddh/bsu016_u.htm)

(AREEEA ]
* O ORTTEBERELL - A TR RS B T ) - s (Prajfia) 3% 0 U015 > T. 293,
vol. 10, pp. 804a-805c.
* O ORTTEMRERAE - NEF =) - BE - fEAEFEE (Buddhabhadra) 3 > N4
T. 278, vol. 9, pp. 765b-766b.
* (REEERL - UEREE=1IL) o B - B X8 (Siksananda) 3 > /\+% > T. 279,
vol. 10, p. 418a-c.

[fEEEFH )
* 2GR (E4R) - (LIER (PEdEe) BP0 s Ens [ 2 BEEETT ) » (I FUSCH R SRS
Vi RECRE ) CEdE ¢ 31%ESUb 0 20174 ) - H475-488.




551318 2019/05/17 (e ¥l ) - (BMETSHESNTEETIEERTH X
Pl (w+=—%&F) 19—€7)
551428 2019/0524 [EEc ¥ ) - (BMETSHESNTEETIEERTHE X
Pl (wm+=—%&F) 19—€7)

1548 2019/05/31 (B e RE ) © (HEww - Fih)
* KHEMEE » (KEARERGESEE - [ E SR AE O © i -
R - R ) R : KHESCEE > 19734F) -
* LEEZ (4 (OitEEESR - 10 Fin) (e IS EHEM
19894 ) »
(AREEEA ]
* Yasomitra, Sphutartha Abhidharmakosa-vyakhya, edited by Unrai Wogihara, Tokyo: The Publishing
Association of Abhidharmako$avyakhya, 1932-1936.
* Louis de La Vallée Poussin (tr.), Abhidharmakosabhasyam, translated from French by by Leo Pruden,
4 vols, Berkeley: Asian Humanities Press, 1988-1990.
* BIHZERSZ - (ARG ER S B - Pt S AMHOMIZE « 3800 - BBk ) - SGEThG
(5L - KX EE - 19864 ) -
(LEE]
*OP)IEEE  (BE&wRS]) - 380 (BaT  KJEihR - 1973-19784) -
* FAHEKER (4REE) ~ FAHE—ER (D - GRS R EERRT) G - JAREE - 19565F) -
* Shubhangi Pradhan (compiler), The Word-Index of Abhidharmakosa, Delhi: Sri Satguru, 1993.
LfEEEH )
* Kuala KL Dhammajoti, Sarvastivada Abhidharma, 3rd rev. ed., Hong Kong: Centre for Buddhist
Studies, University of Hong Kong, 2007.
* Erich Frauwallner, Studies in Abhidharma Literature and the Origins of Buddhist Philosophical
Systems, translated from the German by Sophie Francis Kidd, Albany: State University of New York
Press, 1995.
* Ulrich Kragh, “The Extant Abhidharma-literature,” The Indian International Journal of Buddhist
Studies 3 (2002): 123-167.
* Karl Potter and et al. (eds.), Abhidharma Buddhism to 150 A.D., Encyclopedia of Indian Philosophies,
vol. VII, Delhi: Motilal Banarsidass, 1996.
* Kalpakam Sankarnarayan and et al. (eds.), Dharma and Abhidharma, Mumbai: Somaiya, 2007.
* EENIESA - (BT A 7V R R m E R Ot ) - 380 (5T - IAERE > 1991-
19934F) »
51638 2019/06/07 (B TR ) © R
174 2019/06/14 [ EHyrE/E ) © (HE - Fim)
184 2019/06/21 [ B+ EH ) : HiIRIESE



